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See the notice on TED website

158455-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de concepção técnica para instalações mecânicas e eléctricas em edifícios 
– UzK, div. Geb. TGA-Planung GA HOAI (KG 480)
OJ S 46/2026 06/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Universität zu Köln Vergabestelle Bau
Correio eletrónico: vergabestelle-d5@verw.uni-koeln.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: UzK, div. Geb. TGA-Planung GA HOAI (KG 480)
Descrição: Gebäudeautomation-Fachplanung (KG480, LPH 1-3,5-9 HOAI) - Sanierung der 
Honeywell XL Controller in 20 Liegenschaften der Uni-Köln. Erneuerung der 
Gebäudeautomation (Schaltschrank- und Automationsstationstechnik, Honeywell XL Classic 
Controller) bei Bestandserhalt der Feldgeräte in 20 Liegenschaften der UzK.
Identificador do procedimento: be00eed5-2f5b-43a4-86b3-6e27a272be7e
Identificador interno: 171-F-25-1075
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71321000 Serviços de concepção técnica para instalações 
mecânicas e eléctricas em edifícios
Classificação adicional (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção, 71200000 Serviços de arquitectura e afins

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Universität zu Köln, diverse Gebäude und Liegenschaften  
Cidade: Köln
Código postal: 50923
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYWYTAGPUYMG# Die 
Vergabeunterlagen können kostenfrei unter  abgerufen werden, die www.evergabe.nrw.de
Vergabeunterlagen werden nicht anderweitig versandt. Bitte stellen Sie alle Fragen zum 
Verfahren oder zur Leistungsbeschreibung ausschließlich über die 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/158455-2026
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Kommunikationsmöglichkeit des Vergabeportals NRW  Die Antworten (www.evergabe.nrw.de).
zu eingehenden Fragen werden ebenfalls über dieses Portal allen Bietern zur Verfügung 
gestellt. Der Fragesteller bleibt hierbei selbstverständlich anonym. Die Angebote sind 
ausschließlich elektronisch über das Bietertool des Vergabeportal NRW (www.evergabe.nrw.

 einzureichen. Angebote, die auf anderen Wegen (per Briefpost, Fax, E-Mail oder den de)
Kommunikationsbereich des Vergabeportals) eingereicht werden, werden vom Verfahren 
ausgeschlossen. Weitere Informationen zur Nutzung des Vergabemarktplatzes und/oder des 
Bietertools finden Sie auf den Seiten des Vergabeportals im Bereich Wirtschaft/Einkauf NRW
/Vergabemarktplatz und insbesondere unter  Die https://support.cosinex.de/unternehmen/.
Bewertung im Rahmen des Teilnahmewettbewerbs schließt mit der Bildung einer Rangfolge 
anhand beiliegender Bewertungsmatrix ab. Die geeigneten Bewerber mit der höchsten 
Punktzahl werden zur Abgabe des Erstangebotes aufgefordert. Die Bewertung im Rahmen 
des Teilnahmewettbewerbs schließt mit der Bildung einer Rangfolge anhand beiliegender 
Bewertungsmatrix ab. Die geeigneten Bewerber (Erfüllung der Mindestanforderungen mit 
Mindestkriterien) mit der höchsten Punktzahl werden zur Abgabe des Erstangebotes 
aufgefordert. Bei ausreichend fristgemäß eingegangenen und qualifizierten Bewerbungen 
werden mindestens 3 bis maximal 5 Bewerber aufgefordert. Die Maximal erreichbare 
Punktzahl beträgt 500. Für jedes der Kriterien werden zwischen 1 und 5 Punkten vergeben. 
Die Gesamtpunktzahl wird unter Berücksichtigung der Gewichtung (50 % Neubau 
Referenzprojekt und 50 % Sanierungs-Referenzprojekt) ermittelt. Bei Punktegleichstand 
entscheidet das Los. Welcher Bieter den Zuschlag erhalten soll, bestimmt sich anhand der 
nachstehenden Zuschlagskriterien mit folgender Gewichtung: 1. Honorar: 30 % 2. 
Organisation, Qualifikation und Erfahrung des mit der Ausführung des Auftrags betrauten 
Personals für die Projektleitung bezüglich der Planungsleistungen, Objektüberwachung und 
Objektbetreuung: 20 % 3. Herangehensweise an die zu erfüllende Aufgabe bezüglich der 
Termineinhaltung gemäß der mit dem Angebot einzureichenden Konzept: 15 % 4. 
Herangehensweise an die zu erfüllende Aufgabe bezüglich der Kostenkontrolle gemäß der mit 
dem Angebot einzureichenden Ausarbeitung und Konzept: 15 % 5. Herangehensweise an die 
zu erfüllende Aufgabe bezüglich des Vorgehens im Projektablauf, Baulogistik, 
Qualitätssteuerung sowie Umgang mit spezifischen Herausforderungen und Risiken des 
Projektes gemäß der mit dem Angebot einzureichenden Konzept und Präsentation. Sowie Die 
Vorgehensweise zur Einhaltung der Vorgaben der VDI 6026 und die VDI 3814. Die 
Umsetzung der VDI 6026 und der VDI 3814 im Planungsprozess, Inbetriebnahme- und 
Abnahmeprozess: 20 %
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: § 129a des 
Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs 
(Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 

http://www.evergabe.nrw.de
http://www.evergabe.nrw.de
http://www.evergabe.nrw.de
https://support.cosinex.de/unternehmen
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nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen. § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte)
Fraude: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden
Corrupção: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) 
§§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete) 
Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung 
ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, 
den §§ 232b bis und 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Das Unternehmen ist seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben nicht nachgekommen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Das 
Unternehmen ist seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen nicht 
nachgekommen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Verstoß gegen geltende 
umweltrechtliche Verpflichtungen
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Verstoß gegen geltende 
sozialrechtliche Verpflichtungen
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Verstoß gegen geltende 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen
Insolvência: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des 
Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das 
Vermögen des Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Atividades suspensas: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des 
Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Das Unternehmen ist 
zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
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Falta profissional grave: Das Unternehmen hat im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen, durch die die Integrität des Unternehmens 
infrage gestellt wird.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Der 
öffentliche Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte dafür, dass das 
Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen 
aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Es 
besteht ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Es 
liegt eine Wettbewerbsverzerrung vor, resultiert daraus, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Das Unternehmen hat 
eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt, was zu einer vorzeitigen 
Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Das 
Unternehmen hat in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder ist nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, oder a) hat versucht , die 
Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, 
b) hat versucht , vertrauliche Informationen zur Erlangung unzulässiger Vorteile beim 
Vergabeverfahren zu erhalten c) hat fahrlässige oder vorsätzlich irreführende Informationen 
übermittelt, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich hätten 
beeinflussen können oder hat versucht, solche Informationen zu übermitteln.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: UzK, div. Geb. TGA-Planung GA HOAI (KG 480)
Descrição: Die Leistungen betreffen die Planung und Umsetzung des Austauschs bzw. der 
Sanierung komplexer Gebäudeautomationsanlagen (u.a. Altanlagen, Schnittstellen zu 
bestehenden Gebäudeautomationssystemen, Prüfung der Integrationsfähigkeit vorhandener 
Feldgeräte). Die Leistungen sind über mehrere Liegenschaften (20 Stück) hinweg zu 
erbringen.
Identificador interno: 171-F-25-1075

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71321000 Serviços de concepção técnica para instalações 
mecânicas e eléctricas em edifícios
Classificação adicional (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção, 71200000 Serviços de arquitectura e afins
Opções: 
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Descrição das opções: Die Beauftragung erfolgt stufenweise und nach Abruf durch den 
Auftraggeber. Es ist vorgesehen, bis zu vier Liegenschaften in einem Los zu bearbeiten, 
bestehend aus den Liegenschaften die unter TGA-Vertrag § 1 aufgelistet sind. Ein Anspruch 
auf die Beauftragung sämtlicher Liegenschaften besteht nicht. Der Auftraggeber wählt zu 
Beginn der Beauftragung und eines jeden weiteren Planungsjahres, aus der in § 1 
aufgeführten Übersicht jene Liegenschaften aus, die geplant und umgesetzt werden sollen. 
Die Auswahl erfolgt nach eigenem Ermessen des Auftraggebers unter der Berücksichtig des 
Auftragnehmers. Der Auftraggeber ist berechtigt, auch nur einzelne Liegenschaften aus der 
Projektliste abzurufen oder die Anzahl der jährlichen Abrufe zu reduzieren oder zu erhöhen, 
sofern dies dem Bauablauf oder dem verfügbaren Haushaltsrahmen entspricht. Eine 
Verpflichtung zur vollständigen oder jährlichen Beauftragung besteht nicht.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Universität zu Köln, diverse Gebäude und Liegenschaften  
Cidade: Köln
Código postal: 50923
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 75 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis über Berufshaftpflichtversicherung 
(Mindestanforderung) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis über 
Berufshaftpflichtversicherung (Mindestanforderung) Personenschadendeckung min. 1 Mio. 
EUR Sonstige Schäden/Sachschäden min. 1 Mio. EUR bei einem in der EU zugelassenen 
Versicherungsunternehmen. Die Maximierung der Ersatzleistung muss mindestens das 
dreifache der Deckungssumme betragen. Eine Bestätigung der Versicherung zur Erhöhung 
auf die geforderten Summen im Auftragsfall wird als Nachweis akzeptiert. Jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft muss über eine Berufshaftpflichtversicherung in der geforderten Höhe 
verfügen. Der Nachweis ist dem Teilnahmeantrag zwingend beizufügen. Wird die 
Mindestanforderung nicht erfüllt, erfolgt der Ausschluss des Bewerbers.

Critério: Faturamento médio anual
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Descrição do critério de seleção: Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit (Mindestanforderung) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 
Mindestanforderung ist ein durchschnittlicher Jahresumsatz netto in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren von mindestens 500.000 EUR netto. Wird die 
Mindestanforderung nicht erfüllt, erfolgt der Ausschluss des Bewerbers. Sofern in 
Bewerbergemeinschaft angeboten wird, muss die Bewerbergemeinschaft gemeinsam diesen 
Mindestwert erreichen. In der Erklärung sind zudem die Umsatzzahlen pro Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln anzugeben.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Technische Leistungsfähigkeit - Referenzen 
(Mindestanforderung) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Es sind mindestens 
2 einzelne Referenzen (Mindestanforderung) vorzulegen. Die beiden einzelnen Referenzen 
müssen folgende Mindestkriterien erfüllen: - Es ist eine Referenz vorzulegen, die die Planung 
und Objektüberwachung der: Gebäudeautomation Anlagengruppe 8 Kostengruppe 480 für 
einen Neubauprojekt belegt. Die anrechenbaren Kosten der Gebäudeautomation müssen 
mindesten 300.000 EUR netto betragen haben. Die Referenz wird ausschließlich gewertet, 
wenn: - Die Leistungsphase 8 Objektüberwachung bis zum 31.12.2025 vollständig 
abgeschlossen ist und - Der Abschluss der Leistungsphase 8 im Zeitraum nach dem 
31.12.2019 erfolgt ist. Frühere Projekte die vor dem 31.12.2019 abgeschlossen wurden 
werden nicht berücksichtigt. - Es ist eine Referenz vorzulegen, die die Planung und 
Objektüberwachung der: Gebäudeautomation Anlagengruppe 8 Kostengruppe 480 für einen 
Sanierungsprojekt im belegt. Die anrechenbaren Kosten der Gebäudeautomation müssen 
mindesten 150.000 EUR netto betragen haben. Die Referenz wird ausschließlich gewertet, 
wenn: - Die Leistungsphase 8 Objektüberwachung bis zum 31.12.2025 vollständig 
abgeschlossen ist und - Der Abschluss der Leistungsphase 8 im Zeitraum nach dem 
31.12.2019 erfolgt ist. Frühere Projekte die vor dem 31.12.2019 abgeschlossen wurden 
werden nicht berücksichtigt. Es werden nur die 2 besten Referenzen gewertet. Wird die 
Mindestanforderung mit Mindestkriterien der Referenzen nicht erfüllt, erfolgt der Ausschluss 
des Bewerbers.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Referenz 1 (Neubau) - Referenz Größe des Sanierungs-
Referenzprojektes/Baukosten der KG 480 Gebäudeautomation
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 50,00

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Referenz 2 (Sanierung) - Referenz Größe des Neubau 
Referenzprojektes/Baukosten der KG 480 Gebäudeautomation
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 50,00
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
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O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 31/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYWYTAGPUYMG/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTAGPUYMG

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 04/05/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYWYTAGPUYMG
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 08/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Teilnahmeanträge müssen vollständig sein. Unvollständige 
Teilnahmeanträge können ausgeschlossen werden. Der Auftraggeber behält sich vor, - sofern 
gesetzlich zulässig - unter Beachtung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung fehlende, unvollständige oder fehlende Unterlagen nachzufordern bzw. 
vervollständigen oder korrigieren zu lassen und/oder die Eigenerklärungen durch die Vorlage 
von geeigneten Nachweisen zu überprüfen. Hierzu sind nach Anforderung der Vergabestelle 
die angeforderten Unterlagen innerhalb einer von der Vergabestelle vorzugebenden Frist 
vorzulegen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nachweis über 
Berufshaftpflichtversicherung (Mindestanforderung) Personenschadendeckung min. 1 Mio. 
EUR Sonstige Schäden/Sachschäden min. 1 Mio. EUR bei einem in der EU zugelassenen 
Versicherungsunternehmen. Die Maximierung der Ersatzleistung muss mindestens das 
dreifache der Deckungssumme betragen. Eine Bestätigung der Versicherung zur Erhöhung 
auf die geforderten Summen im Auftragsfall wird als Nachweis akzeptiert. Jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft muss über eine Berufshaftpflichtversicherung in der geforderten Höhe 
verfügen. Der Nachweis ist dem Teilnahmeantrag zwingend beizufügen. Wird die 
Mindestanforderung nicht erfüllt, erfolgt der Ausschluss des Bewerbers.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTAGPUYMG/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTAGPUYMG/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTAGPUYMG
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTAGPUYMG
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTAGPUYMG
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Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Die Bieter einer Bietergemeinschaft müssen gesamtschuldnerisch 
haften und einen bevollmächtigten Vertreter benennen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Informações sobre os prazos de recurso: Gemäß § 160 Abs. 3 GWB ist ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Anlauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Universität zu Köln Vergabestelle Bau
Organização que recebe pedidos de participação: Universität zu Köln Vergabestelle Bau

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Universität zu Köln Vergabestelle Bau
Número de registo: 05315-06008-84
Endereço postal: Robert-Koch-Str. 46-50
Cidade: Köln
Código postal: 50931
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle-d5@verw.uni-koeln.de
Telefone: +49 221
Fax: +49 2214706056
Endereço Internet: https://uni-koeln.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Número de registo: 05315-03002-81

mailto:vergabestelle-d5@verw.uni-koeln.de
https://uni-koeln.de/


158455-2026 Page 9/9

Endereço postal: -
Cidade: Köln
Código postal: 50606
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha
Correio eletrónico: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefone: +49 2211473045
Fax: +49 2211472889
Endereço Internet: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3715e85e-9816-4745-a375-f979501fb0ce  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 04/03/2026 15:34:24 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 158455-2026
N.º de edição do JO S: 46/2026
Data de publicação: 06/03/2026

mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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